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Poems by Mamta Sagar
Translated by Chitra Panikkar with the poet



Hide and Seek

A leaf from the tree

gliding

sliding

swinging

a kite caressing the wind

a boat on the river

with colourful fish

yellow and green flash on the shining water
moves quickly
disappearing with the flow
water doesn't know

air doesn't know

tree doesn't know

fish doesn't know

this game of hide and seek.
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A River Poem

Inside the river are the sky,
the cloud, the sun.

cupped in my hands the
river.

If I throw up my hands,
the river spills in drops,
scattering

sky, cloud, and sun all over
me.

If I drink the river from my
hands

then within me are

the sun, the cloud, the sky.

Tell me then, who is in
whom?
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Mother and Me

I'm exactly like my mother

-- thin body, bony fingers,

dark circles below the eyes;
within, a heavy heart

loaded with cares; a mind
beset with thoughts it can't
quite carry; and on the surface,
a smooth smile.

I'm like my mother exactly;
her tears flow in my eyes
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